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DEBRECZEN
FflfiGETLCl POLITIKAI »APILAP

Szfi Wes ’ vy, ev At- m liiyais! : D< t>rt c/en, 
Dar-tiO'-utca 7. s?ám. — Telefon 4i2. szam. 
Hirdetések árszabás szerint vétetnek fei.

I. évfolyam.
Egyes szám ára 4 fillér.

158 szám. ' Előli H ar 1 • v - : eyv hm- 1 korona, 
n-yve.'ievr,. 3 korona. — Vid-kre t-gy hóra 
1 i<- !. 50 fillér; negyed '<• 4 kor. 50 fiU^R.

Debreczen, 1912. Vasárnap, december 1

Faqát ultimé
Irta dr Kaitmár Antal.

No, sak hogy Prohészka cur is megkerü't: 
é've — és egészségebn! Tiiz miHió magyar leste 
szivdobogva, hogy m ivén Prohászka urra és 
és most, hogy megkerü't: kirepünek a szivek 
hüve'yükbö! .hálazsolozsmákat zengünk az egek 
urához, hogy az osztrák konzu' urnák nemg tör­

öld j,ék meg, amikor a törökökkel megvan a béke 
s az összes felmerülit balkáni: területi kérdések 
egy európai, kenfe red a elé kerülnnek.

No lám, mintha Pasics urnák is ez lett vo na1 
a véleménye, amikor Berchtold ultimátumaira azt 
válaszolta, hogy amíg a hadmivelfetek tartanak, 
addig területi kérdések taglalásába nem lehet 
bocsátkozni.

Hogy fölemelkedett erre Berchto'ti1 ur két 
ckle — most pedig hogy hogy lehanyat ott. 

Ámde, az osztrák diplomáciát mindenütt ilyen

szégyemetes kudarokc érik még a legkisebb inci- 
finci oiszágocskákka] szemben is: akkor mi a 
lészkes fenénenek tartunk mit millió és millió 
ketiésgekke külügyi operett-figurákat? Azért, *— 
hogy tarakkozznak s pagót ultiimókat fogjanak? 
Mindenütt vanank első embere és intézmények 
a viiálgon, de vannak uto'sók is — ámde az 
egészen bizonyos, hogy az osztrák-magyar dip­
lomácia az Úristen ‘egeselgutolsó teremtményei­
hez tartozik. < 1

fciü't meg a hajaszála.
Ugyan mit csinálhatott egy hónaipg, ami­

óta nem adott é‘etje]t mágiáiról?
Hogy rosszu' éppen em mehetentt a dolga 

— azt abbó, áülapithatjuk meg, hogytak eresésére 
kiküldött másik osztrák konzul éppen egy ke- 
deyles t arokkpartinál tálalta. Szent isten, ha e 
gondoljuk, hogy egy pgaiát ultimo miatt majd­
nem európai háborúba keveredtünk! Ámde, ha 
Angolország egy megsértett matrózáért háborút 
tudott indítani: mi is becsülhetjük az osztrák 
konzul ur paged udtünóájt annyira, hogy érte 
akár százezer magyar baita lefeküdjék a
halé árkába.

A háobru egyik oka tehát szerencsére el­
múlt, de ott vannk még az adrijai kikötők dolgai, 
amik miatt a ha'kezü Berchtold külügyminiszter 
ur eddig ugyancsak csörgette a kardját. Csór 
gethettef mert azt hitte a szerencsétlen osztrák 
hogy Vilmos s ászáré me.IIette van, Hiszen nem 
nem mondjuk lé<ppen, hogy nihs meíllette, d<* 
úgy van mellette, hogy a bécsi külügyi hiva­
talnak az adrjjai szerb kikötők dolgában meg 
keleltt retirá'ni.

Eddig ugzyanis úgy IflIIott a dolog, hogy 
Bécsbői egyre-másra küldték a enyfegető paran- 
csokat Belgrádiba, hogy a szerb hadsereg egy 
talpalattnyi fáidét ne merdjen elfoglalni az Adria 
partján. Beilgrádban azonab nfütyültek ezekie a 
fenyegetőzésekre. Bécsben erre még jobban csör­
tették a kardot, amire Burádban még jobban 
fütyültek. A helyzet kezdett sznite1 komikussá 
vájni, mert kitűnt, hogy Becs egy puskagolyot 
nem mer Szerbiába átküldeni. Beidin ugyanis 
Icltünö módon halgatott s Oas1lzorsz,cg szövet 
sége se szihig tejfel- Most aztán Bécs Német­
ország kérelmére e is ejteltte azt a követe eset, 
hogy a szerbek e fogíalhassaak magukak az 
Adriánál néhány arasznyi tengeraprtot.

Azaz, ohgy értsük meg egymást: még nem 
ejtette el egészen, de toclaegyztt abba, hogy az 
adriai kikötők ügyét csak akkor tárgyalják és

Készülődés a háborúra
Hogyan történik a* általános mozgósítást

Manapság egyébről sem Jaeszé'nek az embe­
rek, mint a háborúról, mozgósításról; Érthető, 
tehát, ha mindenkit érdékel ez a kérdés: i 
Hogyan történik >íxz ájtdjános mozgósítás? — - 

Háborúban a legkisebb késedelem is veszé­
lyeztetheti, a sikert, azért az olyan államok, - 
melyek érzik, hogy érdekeik összeegyezhetflt- 
lenekké váltak s a háború ki|kerü|ihetelén, már 
a diplomáciai tárgya'ások, vitatkozások és a‘ku- 
dozások idejében is lázasan do goznak az eset­
ileg szükségessé válható mozgósítás előkészí­
tésén. A csapatok létszámát, különféle gyakor­
latoknak ürügyéve behívott tartalékosokkal ► 
megnövelik.

Fokozatosan mindig több csapatot tolnak a

kében fáradozó nagyhatalom köztit, meiyi, iga­
zán őszinte, melyik a barát s melyik a szá­
mító etilen ség, amejy a huzavonával csak ellen­
ségünk számára akar időt nyerni arra, hogy a 
háborút később, reá nézve már kedvezőbbé vált 
körülmények között kezdhesse meg.

A merész elhatározás, a cé*tudatos, tervszerű 
elszólt cselekvés, a legtöbbször bizonyosan itt is 
üdvös lesz, mi]nt a hivatott és hivat'an tanács­
adók soha véget nem érő vitatkozásának jámbor 
figyelése, mások e'határozúsának bevárása.

Lássuk, sake mi történnék, ha királyunk c - 
rendelné az egész fegyveres erőnek háborúra 
való felkészülését, az láftaíános mozgósítást. 

Néhány órával később, országszerte, á *eg-
rOKOZaiUísaii nmiuiy iwu - - . ,

hatjár felé Biztosítják sok ‘ónak, vágómarhának jkisebb faludan is epregne a dob, s a k.sbiro 
és éílelmiszernek gyors beszerzését, stb. De mind-{bizonyosan _ soha sem hirdetett ki meg fonto­
lt lehetőleg titokban cselekszik és különösen fsább hírt, mint a mozgósítás elrendelését, -
őrködnek, hogy ilyen hírek a hatáiron át iné szi 
Viárogjanak, hogy ne izgassák föl sem a sajái 
lakosságukat, sem az ellenséget.

[Ilyen időben irott törvények, de azonkívül 
a hazafiasságnak és a tisztességnek törvényei 
is köteezik a slajtót is, a tejes hallgatásra. Ha 
azonban ennek ellenére az egész lakosság tu­
domást szerez a titokzatos készülődésről, izga­
totté válik s türelmetlenül 'esi a nemzetközi 
viszoynok kialakulását s .az ujságokank a I o- 
iiyodalmaiiró* szóló híreit, ez természetes.

Ezekben a napokban tág tér nyílik a dip­
lomáciai mesterkedésre.

Avatatlan ember számára te'jesen lehete- 
lenné vá'i|k annaK a megítélése, hogy a sok köz­
benjáró és íílvtólag a békés kiegyenlítés érde-

amelybgil a efgyveres erő kötelékébe tarlozófmin- 
den tartalékos és póttartalékos katona tudomá­
sul veszi, hogy 24 -—• a tisztnek ‘48 — órán 
bejül el kei indulnia csapatához.

Az .áfllamnak egész gépezete megszüntet min­
den munkát, hogy teljes erejével a honvédé'em- 
nek, a hadseregetek ügyét szolgálhassa.

Valamennyi vasúton megszűnik a rendes for­
galom és a vezérkar és a vasutak köpvise’ői 
,á(ílal már békében nagy gonddal előre meg­
szerkesztett hadi menetrend lép életbe s az egy­
mást érő vonatok csaknem kizárólag tartaléko­
sokkal megrakodva robognak a katonai, állo­
máshelyek felé.

Nagy tömegekben érkeznek a tartalékosok 
a kaszárnyákba, hol csakhamar kábító sürgés-

I - mei»nnmra<iTW.n
legelőnyösebben a Csapó® és Fisso-ait©» 
hóra levő Bútorcsarnokban szerelhet* be-

esatovnÁeáe, központi fűtéseket szalcsrerü kivitelben, jótállá« «elírt* — 
I ma Tervrajzot és költségvetési díjtalanul készítek. Hátak évi jokerben tartását
UBz ‘ ,'iiinTÍc.ilrf plvfltlnlnmcsr.ké'v díjazásért elvállalom.

*■«**»<©»& 7m.it"KI •, Csapó-u 6. Telefon 15.
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25000 éra
I drb kor. 2'50.

Legújabb párizsi fazon, 36 óráig pontosan j 
járó, aranyozva, IS kmátos aranyból, 3 évi ; 
jótállással csak kcr. 2 50, 2 óra kor. 4 80,
5 óra kor. 1130 Egy legújabb fazonú pári/si : 
aranyozott láncz 50 fillér, - láncz kor. 125. j
Kocikázat kizárva. Nem tetszőért a pénz vissza. |

Utánvét mellett szállít az óra áruház :

A. 8CAPELUSZ
KRAKAU (Ansztriaí Bietelsgasse 57-882. i

M OLL-FELE
bSEI DLI°TZ-POR°l

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz 
Moll A. védjegyét és aláírását tünteti fel.

A Moll A.-lále SZ1DLITX-POROK Urtos gyógy ka téaa 
a legmakacsabb GYOMOR- ás ALTEST-BÁ2V1 ÁLMÁK, 
gyomorhév, rőgaött SZÉKREKEDÉS, naajbánlalorn, 
VÉRTOLULÁS, aranyér és a legkülönbösóbb NÓI 
BETEGSÉGEK allen, e jeles háziszernek értáeedek éta 

mindig nagyobb elterjedést szerzett.

Ara egy lepecsételt doboznak 2 korona. 
Hamisítások törvényileg fenyittetnek.

F E LE

MOLL'S

CsaJí akkor valódi,
ha mindegyik üveg MoI$
A. védjegyét tünteti fel é 
a Moll-féle sósborszes8 
nevezetesen, minta fájdalom" 
esillapitó bedörzsölésisie1 
köszvény, csuz éa a meg­
hűlés egyéb következményei­

nél legismertebb népszer. ^

Egy ónozott eredeti üveg ára 2 korona.
RJolI-fele gyenme^-szappan.

Legfinomabb, egészen uj módszer szerint készítet 
gyermek- és női szappan, a bőr gyökeres gondozásért 
és ápolására úgy gyermekek, mint leinőttek számára.
Egy darab ára 40 fill. Ot darabé 1 kor. 80 fill.
Minden darab gyermek-szappan Moll A.-féle véd­

jegy gyei van ellátva.
Fő-szétküldés :

MOLL A. gyógyszerész,
cs. és kir. udv. száll, által Bécs, 1. Tuchlauben 9
Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett 
teljesitctnek. A raktárakban tesék határozottan Moll A. 
aláírásával és védjegyével ellátott készítményeket kérni

Ludeser János
MM

(Tároshál épület)
ft

Smlag, esipke, keztyü, ritikül, arcfátyoi 
harisnya és

párisi újdonságokban.

Kantelei) kívül.
MEZŐ ÁRMIN

Ó csász. és Apóst, kir. Felségének legfelső elhatározása folytán.

A közös katonai jótékony célokra szánt

XXIX-ik Csász. Kir. Államsorsjáték.
■z az Osztrák birodalomban egyedüli törvényesen engedélyezett sorsjáték 21,146 kész­

pénz nyereményt tartalmaz, 625,000 korona összértékben

A főnyeremény korona

A hozás 1912. december 19 é , íog megtartatai.
Egy sorsjegynek ára 4 korona

Sorsjegyek Wien ben a csász. kir. áilamsors játékok osztályánál, III. kcr., Vordere Zol­
lamtes trasse T. &z. a., továbbá a lottógyüjtődékben, dohánylőzsdékben, adó-, posta-, 
Urirda- és vasúti hivataloknál, vasúti állomásokon és váltóüzletekben stb. kaphatók, 
játéktervek sorsjegy vevők részére ingyen adatnak ki. A sorsjegyek portómentesen

küldetnek szét.
A fást, kir. lottó jövedéki igazgatóság (államsorsjátéki osztálya).

.-. HIDVÉGER ANTAL
bank és váltóüzlete

Debreczen, Deák Ferencz-u. 13. sz. 
TELEFON 416. szám.

Foglalkozik 
az összes 

bankügyletekkel

Apró hirdetések.
fovélkélysgftkbM is lehet az apró 

hirdetések árát mellékelni. A ki- 
adóhivatal fönntartja magának a 
seövegváltoztatási jogot oly hir­
detésekkel szemben, melyek meg­
jelenését kizárja a hirdetés tar­
talma, értelme. — Tudakozódá­
sokra készséggel adunk felvilá­
gosi tást, ha a váláséin szükséges 
levélbélyeget mellékelik. Minden 
hirdetésre ingyen ad fölvilágosi- 
tást a kiadóhivatal s hirdetéseket 
kívánatra díjtalanul szerkeszt.

HA NINCS PÉNZE és szüksége 
van vászon, aseialttritő, szövet 
és seipke-fflggüny, futó ée nigy 
ssönyegre. Paplan éa flanel ta- 
ásiók, férfi ée női felöltök, kész 
lérti-, fiú öltönyre v»gy tükör, 
kép és bútor, a mai naptól lóg­
va oly olcsón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hegy 
egy próbabetieérláet eeeközöl- 
iön. Tiezhdettel Kaiser Salamon. 
Telefon 68*.

OLOSÓ ée jó érék, ékszerek leg- 
olesóbban aeerwhetflk be Qas-
pank Ádén órás ée éhmer éee- 
nél Debreeee, Huny «déutee tó. 
Igyaeott órajavifcéaok legeleeéli­
báé eeekösSItetaek.

TÉLI FAJAIMAT máHánkéit 42,1.
6 Ügr. postakosír 2-60 fllér I 
ntánvétel mellett izáJMt:

Nagybányai gyimüleeértékaaltő Bt-..

Makulatúra papira* olcsón kapható 
a kiadóhivatalban.

MAGYAB-HOBVÁT TENGEBI 6ŐZHAIÓZÁSI 
B-T. HŰMÉ.

Fiúméból Dolmácziába ée Olasz­
országba.

A turisták által elismert legrövidebb és 
legkényelmesebb összeköttetés

Fiume-Dalmáozia : naponta hajó­
indulás, ezek közül hetenként négy gyors­
járat Fiúméból, Zárt, Spalato, Curzola, Gra- 
vosa (Ragusa) Ca-telnuovo és Cattaróba. 
Az utazás tertama Qravosáig csak 20 óra, 
Cattaróig csak 24 óra.

Fiume - Veneda i hetenként 3—6 
gyorshajó-összekötteiés.

Fiume - Ancona i hetenként 2—0 
gyorshajó-összeköttetés

Fume-Ravenna i hetenkint 1 járat 
oda és vissza.

Ezen gőzösök közvetlen caatlakoaásban közleked­
nek a Budapest felől érkee '> és Budapeetre induló 
gyorsvonatokkal, melyek a hajóállomásig cs onnan 
közlekednek, Úgyszintén Venezlában és Anconában az 
olasz vonat«kkal csatlakoznak Róma, Nápoly, Bari. 
Brindizi, Bologna. Firenze. Milano felé stb, stb.

A gőahajók minden kényelemmel, hálófülkékkel, 
kitűnő étteremmel és a kényelmes és kellemes utazás 
minden kellékével vannak felszerelve.

Bővebb felvilágosítást nyújt a Központi me­
netjegy iroda, Budapest (V., Vigadó-tér I.) 
és annak összes magyarországi fiókirodáil

Értesítési
Az alulírottnál kapható Dverzsák János 

pápai praelátus „Idézetek tára“ ez. közel 1000 
szerzőtől 4154 idézetet tartalmazó hírneves 
örökbecsű munkája. Szemelvények a hazai és 
külföldi modern clasikai az egyház és világ­
irodalomból, gyöngyök a szent Atyák müvei­
ből vallás-erkölcsi vezéreszmék kitűnő férfiak 
irataiból, közmondások a magyar népéletből, 
kalászok a szépirodalom mezejéről képezik 
foglalatát.

A közel 500 oldalra terjedő vaskos miivel 
mig a csekély készlet tart, egész vászon disz- 
kötésben leszállított áron 4 koronáért küldeni

épületfa, deszka és ;cserépkereskedése

Wesselégyi-lér 6. az. alatt
(Berta-gőaraalom mellett.)

Karteien kívül, tehát ölesé árak.
Mindenkinek saját érdeke, hogy szükségletét 

nállam szerezze he

rMCX

fipnitaÉTttfoÉsi

MOAOirrz-1m)MDfl
Barabás- 
utón 7. sz.

tlx/kJ
' Nvomafttt Horovitz ZSunond- kőiw vti$Wl«Máh^TUtebróScSO

kész vagyek.

Kecskemét, 1912 okt. hó 30.

Kontz János

II. kér. Mária-város Cserép-u. 15. 

legygfit: Szétküldés csakis postautánvétellel.
arqpas-utctó 1: lypograph szeuögépse sseöve.
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forgiés keletkezik. Mnlden ember egg csomóba I zésére á(JIó valamennyi mozdonyt és az egész 
étveszi a számára már előkészített ruhát, sze- kocsianyagot, 
relvényt, és efgyvert, a tisztek és altisztek nyom- Ez a hivatal gondoskodik arról, hogy minden 
ban étveszik embereiket s vezetik a kaszárnyá- állomáson a kellő időben készen álljon a csapa- 
fa an, küflönféle csarnokokban és a lakosságnk tok elszállítására szükséges, mozdony, szimély- 
kijeöllt lakásaiba. lés teherszállító kosi, valmint arrólc is, hogy

A következő nap mér kerekszám ezer em- a vonatok tíz országnak legmesszebb fekvő ré- 
berryire növekedve vonulnak ki a zész'óa'jak szeibő] is zavartaabmil, minél eőbb a felvonuló 
a gyakorló és lövőterekvre, ahol hamarosan fö*- területre érkezzenek és hogy a csapatok ut- 
frijssitik az öreg tartalékosok ismereteit és ka- közben mindenütt rendes ebédhez jussank. 
tonai szellemét is. f I Minden szolgáitoknak részffeteikbe nvlaló sza

Néhány na pmulva megérkeznek a Okosság-1 b^jyözä-öra az egyes vasutrészek sz iámra moz- 
td|í kisajátított lovak is, melyeket a békében á'-*®^s^s esetpnr tnegalakitort vasutvona'-parancs- 
landóan készen tartott kincstári szerszámmá' fö1-
szerszmáoznak s befognak a csapat konyha-, 
lövőszeres, eleséges, má^hás stb, kocsijaikba s 
a nagy menet és harcgyakorlatok an most már 
ezek si részt vesznek.

Hogy ennyi embernek, állatnak s anyagnak 
helyváltoztatása, fölszerelése, élelmezése, pót­
lása stb mijy nagy zavart mify óriási pénzfor-

:gósitás eseténr megala 
nokságok vannak hivatva.

A csapatok áillomáshelyeiken vonatra szálá­
nak. Ez még a gyalogságaá1 som dfy könnyű 
dolog, mint amiJyennek eső pillanat; ac hinnők. 
A gyalogosok nagyon hamar elfoglalják hegüket 
a már békében is «.90 ember vagy 6 lónak» 
iötlirattal ellátott teherszálíitó kocsikban, ame­
lyekben deszka kbó* rögtönzött padokat készjte-

sággaS boldogok, mipr végre megérkeznek az 
utolsó állomásra, ahol kirakják őket a vonatbó1, 
amely aztán siet vissza az ország belsejébe, —, 
hogy ott lőszerrel', élelmiszerrel, egészségápo'ó 
anyaggal, vagy második vonalbeli csapatokka 
megrakva -— csakhamar ismét nekiinduljon g 
hosszú útnak.

A vonatokból kiszállt emberek és lovak na­
gyot 'lélegzenek a szabad levegőn. Alig állanak 
a lábukon, elgyengülésükben alig bírják a ehéz 
szerelvényt, pdeig többnyire néhány napi me­
netelést kelll azonnal megkezdeniük.

Végre elérijt a felvonuló körletben a szá­
mukra kijelölt he'yet. A hadseregek hadászati 

]vonulása be van fejezve.

galmat és drágaságot idéz efő, azt könnyű e^J^^ de 3 9ytalogs?gnak is van sokfé'e lova és
1 kocsija, ezeket csak rakodó siklóknál ‘ehet be­képzelni. »

Néhány nap múlva . L .. , J rakni- Ä megrakott vasúti kocsikat ej Mii onnanylomashelyukon, minden 1 , , ... . ,, , a I tolatni s he yükre ismét üres kocsikat inni atekijntetben teljesen rendben, ejfczál^itásra ké-|meofplf vnro:h,vr -u - , , . , _* ’ 9
n . . , , I megtelt kocsibdfí .dlo vonatodat rendesen 5.5* vaou

van fejezve mozgósítás üej50 kosifccó] yió vonatokat megalakítani. Ebből

' következik, hogy még ejeg nagy vsuti állomás
Eli lehet k epzejm micsoda óriási feladat pé‘- róíl is 24 óránkint legfölebb 

dául kerek számban egymififo embert, tömér-1 dúlhat e>'. Egy-egy
dek lovat, ,ágyút és más járömüvet, fövőszer aljat t- vagy másfél lova sszázadot vaou
es egyébb má-lhát néhány nap alatt a tenger-1 üteget szájt dl. ya
parttól, a Székellyföldtől, Tirolból — mondjuk

Ganciaba szabtam. j gyorsvonatsebességgel. Némeyí állomáson — vo-
Kcrullbeluí 150 közönséges (35 kocsiból áM) |natösszetorlódás megelőzése, továfcáb étkezés a 

vonat szükséges egyetlen hadtestnek elszájllitá- lovak itatása, szén és vizföívéteí mozdonycse
Sára, kétezernél is több vonatnak kelllene tehát réjés stb. céljuk* — hosszabb’ ideig is kell
Galickba beérkeznie, hogy a békében kívüle e'- időzni; az utazás tehát napokig, sőt messziről 
helyezett hadtesteinket minden szükségletükkel jövő csapatoknál talán egy hétig is e'tart 1870 
együtt ott egyessithessük. ben a németek csapatszájliása éppen tíz na-

A mozgósítás első napjátó kezdve a vasutak 1 pig tartott.
teljesen katonai kezelés M kerülnek. Külön ka- A napokon át való utazás nagyon kimeríti 
tonat hivatal tartja számon az ország rende'ke- megviseli az embereket, még a lovakat is. Va*ó-

1 Of—'12 vonat in 
vonat rendesen egy zászló­

siéit lova sszázadot ví

A vonatok természetesen nem haladhatna*

öled ni ?
Debe»eczcni mazilkép.

Az első magyar színmüvet zörgeti le a 
mc-ziban a gép Izgalom. Meghatottság. Az 
ifjú gróf épp a börtönben ül. Komisz fe­
kete kenyeret tör széjjel. Az egykor elegáns, 
jómódú, pezsgős g,ól. Szánalom sóhajtásai 
szállnak széjjel a széksorok köpött. Megjelenik 
a grót régi szeretője, a hercegnő. Megakarja 
ölelni, de a kísértet eltűnik. Édesanyja is 
előtte áll. Egy pár embernek szemében már 
könny remeg. Ijedős ibiázatok, szánalmas szem- 
villanások. A gép tovább kattog....

II.
A moziban fel és le sétál egy nő. — 

Hosszú kábát födi testét. Senki sem veszi 
észre. Mindenki el van merülve az idegfeszitő 
izgalmak habzsolásával. Az asszony vérbeu-
foigó szemekkel néz végig a széksorokon. 
Semmi kétség, keres valakit. Már tehetetlensé­
gében dacosan toppant egyet lábával. Ekkor 
a baloldali széksorokban meglát egy férlfit tá- 
tott szájjal bámulni. Meglátni és megpo-
tozni öt egy pillanat müve volt. Éktelen ha- 

!

Szakadék.
— Kész... senki többet! — recsegett a 

croupier száraz hangja.
— Kilenc.
— Kilenc a banknak!
S a hosszú lapát mind beseperte a esti 

lógó aranyakat a zöld posztóról.
— Vesztettél 1 — jajdult lel a nő.
Férje előtte ült és nem mozdult. Lázas 

tekintettel nézte utolsó tovagördülő aianyát. Az1- 
tán ujjal görcsösen tapogatták végig minden 
zsebét... Semmi.... csak néhány nyomorult réz- 
pénz...

— Jaques jöjj... menjünk...-
Húzta, vonta magával s mindketten el­

hagyták a termet. Bűbájosán szép csillagos est 
volt... A levegő rüszeres a virágok nehéz illa­
tától... A kaszinó ten ászán cigarettázó urak, 
elegáns hölgyek csevegtek a hüs, pompás le­
vegőt élvezve. De ők mindebből mit sem lát­
tak, érzéketlenül, fásultan haladtak útjukon.

- Jaques, szivem, nem kellene többé El­
szánod...

— Hagyj békén örökös erkölcsi prédiká­
cióddal... unom őket...

Az asszony csendesen, hangtalanul sirt, a 
könnyek végigperegiek arcán a fátyol alatt.

Tudod, Jaques, hogy semmink sincs, 
egyetlen sousunk se?

Laviers vállat vont:
— Hát aztán?
— Hogyan.... Miből eszünk holnap?
— Majd koplalunk 1

Nyomorult!.... és Lucie?
A part egy elhagyott pontján álltak s az 

asszony vadul megragadta férje kezét és Ha­
ragtól sápadtan sziszegte:

Leányunk is koplaljon? Mert mindent 
eljátszottál, te gaz nyomorult, még a gue - 
-uek reggelijét is» — lilába könyörögtem bent

ja teremben: Hagyd abba, gondolj a kicsirei 
ram sem hallgattál, nyomorult... rossz, gonosz 
apa O, ha férfi volnék, ha erőm volna . 
majd megmutatnám.... te, hitvány!

S kemény kis öklével a férfi arcába 
csapott, aztan zokogva menekült otthonuk felé 
, , .T B°Ionud! — dünnyögé Laviers s gon­
doltai már benn keringtek a játékteremben.

—- Érzem, hogy megfordult a kocka, a 
bankar veszít és mások nyerészkednek majd 
a bukásán... Ördög és pokol... ostoba dolog!
hon r- Jj'zeket,enül- a* alkony tüzvörös fényé­
ben fürdő niorajló hullámok festői képével 
szemben , leült egy padra, s azon törte a fe­
jet, rnimodon szerezhetne pénzt a további jót-

OiQ.
Jó estét, mama!

hírvti'áh SZaladt anyja e,é’ csipkés fehér ru­
hácskájában, csupasz térdeivel.

— Jó estét, szivem.
— Hol van apuska?

. . ~ Rögtön jön, drágám, de azért nem 
vetjük a vacsoiával. Éhes vacjy?

— Ó, igen, mama!
Layiersné kevés rizsport nintett arcára 

nogy eltüntesse a könnyek nyomát s a V- 
cs.kev alahogy meg ne lássa, hogy sirt Az 
eves alatt némán hallgatta Lucie csacsogását s 
alig mert beszélni, mert félt ha aikn ... •*

“ toi'«9=t6 Si,isr="hf
kasztjuk.... Gyermeke hangja kissé lersil'anitnH»fi« Iwn*.. v «ltom“ lotiik“ í

és bútoraikat is pénzzé
gyen mit cnniök.... ' ’ ^39 le

Nyolc órakor lefektette Ludet s mikoi

sísasE

kozottól, akit a játék ördöge ahtalmába ke­
rített és vesztükre tör. De miért szökni? Oko­
sabb egyszei üen távolzni... A nyomorult nyugod­
tan távozni engedné őket, feltéve, hogy min­
den pénzzé tehető dolgaikat hátrahagyják....
Aztan azt is a játékasztalra vetné és meg­
ölné magát.... S egy Látomány rebbent elébe. 
Férje a földön elter ülve, vérbe tfagyva... Ah 
nem... Nem. ölné meg magát, sokkal gyávább... 
Egyszer, mikor pénzre volt szüksége, elját­
szotta az öngyilkosság komédiáját. Magára 
fogta a fegyvert s az asszony rántotta visz- 
sza a kezét, s még ő köny örgött:

— Akarod az ékszereim?.... vidd el"mind......
add el.... csak ne öld meg magad..-J. maradj
meg nekünk....

Még könyörögni kellett, hogy elfogadja, 
ide aztán mégis utána kapott... A revolvert 
ottfeledte az asztalon. S ő behívta a szol­
gát:

■— Jean, vigye innen ezt a fegyvert.... 
lélek tőle!

Az inas moslyogva vizsgálta a fegyvert: 
Nincs mitől iéljen, asszonyom! hiszen 

nincs megtöltve.
így történt két év előtt. Azóta hol nyerí, 

hol veszített, de egyre játszott.
Kétségbeesett tekintetet vetett körül...

Holnap vissza kell térnie a tenger mellől, a 
hol L üde visszanyerte piros spinét és egész­
ségét és mindenüket pénzzé kell tenniök oda­
lenn, hogu itteni adósságaikat kifizethessél;. 
De aztán. .. mi lesz aztán? Hová sülyeszti őkel 
még e nyomorult.... egy játékos mindenre 
képes... Talán lopásra is....

Kopogtattak 1 Az ajtó felnyílt s beléped 
agues... lehajtott fővel, meggörbült háttal, 

szégyenkezve.... mintegy bocsánatkérőleg nyújtva 
leiéje kezét... De az asszony eltaszjtotta.

— Menj.

1
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ragra lobban. A lérje elé ugrik és egy is­
tentelenül csattogó poton terül az arcán.

— Itt vagy kutya.... kell neked nő... majd 
adok én neked más nőt!....

A lármára és csattogásra a szomszéd szék­
sorokból telállanak. Nézik, mint fogja le a 
nőt előbb a lérfí, majd két rendőr Kiviszik 
őket. A léifi, mintha mi sem történt volna, 
bocsánatot kért, amiéit a szállodából felesége 
mellől megszökött. Karon lógja és mint a
színmüvekben írva van: undorral el....

III.
A gép csak tovább berreg....

versei, tíz költői leg teldolgozott népmeséje a 
mai magyar elbeszélő költészetnek legszebb te." 
mékei közé tartoznak.

«Forgács» cimü alorizma ciklusa, egy a 
dolgokat magas szempontból néző, humoros han­
gulatú lélek elme fedései. A könyv métán 
mutatja be a hosszú távoliét után hazatért 
költőt, csinos kiállítása s olcsó ára is se­
gíteni tegja mennél szélesebb körben való el 
terjedését. A kötetet a Franklin-társulat adta 
ki; éra kötve 5 korona.

a DIÓ
Bndnyínsiky Gyula köteti.

Ki ne ismerné Debieczenben Rudnyánszky 
Gyulát, a «Szabadság» volt szerkesztőjét, aki 
olyan különös és izgalmas Írói pályafutásár 
nak nagy részét köztünk töltötte. Rudnyánszky 
azóta sok mindenen ment keresztül.

A nyáron került vissza sok évi tartózko­
dás után Amerikából Rudnyánszky Gyula, a 
szeme világát elvesztve, de alkotó ereje és 
kedve teljességében. Egy kötet verset hozott 
magával az Uj-v.i tagból, amelyeket most adott 
ki «Napszállat felé» címmel. A ritka gazdag 
tartalmú verskötet a hírneves költőnek tiz év 
óta irt verseit tartalmazza s megmutatja az 
olvasónak, hogy egy évtized, mióta Rudnyán- 
szkynak nem jelent meg könyve, egyáltalán 
nem érintette alkotó erejét, sőt azóta ki mé­
lyült, eszmékben és formákban gazdagabb lett.

Az uj gondolatokat, melyeket a jelen élete 
felszínre vetett; az uj szellemi irányt a régi 
nemzeti alapon olvasztotta magába s így tár­
gyalja azokat a kérdéseket, melyek a mai gon 
dolkodás előterében állanak. Harmincöt évi köl­
tő, pályájának legtermékenyebb korszaka ép­
pen az, amelyet Amerikában töltött s amely 
ebben az uj könyvében tükröződik.

A magyar költészetben egyedül áll az a 
sorozata, mely «Amerikai versek» cím alatt 
az újvilágba vetődött magyar lelkiéletét tükrözi 
nálunk teljesen ujH hangon. Hosszabb epikus

Színház.

A férfi ekkor lassan, lébujjhegyen bement 
a gyermek szobájába s az asszony a nyitott 
ajtón keresztül látta, amint az ágyacska rölé 
hajolva letérdel s ujjaival gyöngéden végig 
simítja az alvó leányka arcát s füle mellett 
az aranyos hajfürtöket.... aztán megcsókolja R 
gyermek homlokát és kisiklik.

S ekkor az asszony szivét meleg gyön­
gédség futotta el 'és meghatva, boldogan ka­
paszkodott belé:

— Jac.ues, hát szereted még.... szeretsz 
mindkettőnket Jaquesorp? Vége a gonosz kár­
tyázásnak....ugy-e, ezt súgtad, ezt esküdted a 
k.csi tűiébe? Ah, ha akarnáti... hiszen any­
agira szeretünk és alapjában jó vagy! Ha 
visszatérnél hozzánk!

A férfi nem felelt. Eltaszitotta és kisteleit
— Jaques! Jaques! — sikolte az asz-

szony. ......
A férfi nagy léptekkel megindult a szik­

lául on az örvény mentén.... Az asszony pé­
pedig besiklott a kicsi szobájába, hogy egy 
köpenyt kapjon magára és utána siessen. Eldob 
még lehajolt, hogy megcsókolja Luciet, sek­
kor eoyszerre falfehéren, vacogó ajakkal emelke­
dett fel.... arcát eltorzította a rémület..-. - 
gyermek füleiből hiányoztak a fülbevalók.... 
szegény szerény kis gyöngyfüggok.... Az apa
ellopta őket.... , . .

S ekkor minden, ami gonosz eizes la­
kott benne, az asszony szivébe tolult. Ls- 
nélkül lutott ki a sötét éjbe, férje után, akt 
komoran haladt tova a sziklauton a szaka1 e ■ 
szélén.... Két ugrással utóiéi te és embertcletti 
erővel ragadta meg.... A lérfí megtántorodott 
a nem várt támadásra, megcsúszott s eg y ret­
tenetes ordít ássa! lezuhant a mélybe...  Az el-
haló hangot testével együtt elnyelte a mely­
ség.... Aztán csend állt be..-.' s csak a esd
Jagok pislogtak a fekete égbolton...

Charles Robert

1912 november 30-án, szombaton, C) bérletben 
LIMONÁDÉ EZREDES.

Énekes vígjáték 3 felvonásban.

Személyek:
Gróf Szentmarjay ezredes — Kassay Károly. 
Lenke, leánya — Aranyossy Anna.
Kelemen, őrnagy —, Lángh Lajos.
Terézia, a felesége — Vámos Gizi.
Thass kapitány — Szakács Árpád.
Margit, a felesége — Székelyné.
Ernyeiné, egu főhadnagy özvegye — Tornai t 
Von Pianitz-Neuhauser adjutáns — L. Farkas P 
Olga, a felesége — Kállayné.
Gravenstedt György herceg — Falusi István 

Hadnagyok:
Kemény — Pető Pál.
Csók — Szészhalmy.
Nagymáté — Kállay K.
Apostagi Soma — Szabó Gyula.
Szakáll, Ő4rmester — Székely Gyula.
Miska, György kutyamosója — Máthe Gyula 
Kati, az ezredes szakácsnője — Borbély Lm 
Szckerkáné — H Seríőzi Etel.

Heti műsor:
Vasárnap délután: Leányvásár, ope­

rett. Mérsékelt betyárokkal. Bérletszünet. — Este 
IdfcbértetbHH: Sarkéntyu, szinmtr.

Héttőn: Lengyel zsidó, népdráma. Szenes 
legény, szenes leány, operett. A) bérlet.

Kedden: Limonádé ezredes, énekes vígjáték.
Bj bérlet. . .. ...

Szerdán délután: Vasgyáros, színmű. Ifjú­
sági előadás. Bérletszünet. — Este: Párisiélet 
Operette. C) bérlet.

Csütörtökön; Holtmann meséi, opera. A)
bérlet.

Pénteken: Miniszterelnök, komédia. Ur-
donság. B) bérlet.

Szombaton: Miniszterelnök, komédia. lj
bérét. ,, ..

Vasárnap délután: Tengerész Kató, operett.
Mérsékelt helyárakkal. Bérletszünet.

Vasárnap este: Miniszterelnök, komédia.
Kisbérlet.

Debreceni riportok.
Üzlet, iizkt. — Az eltűnt vőlegény. —A segéd

Egy kereskedő házában két testvér beszél­
gető gymással. A tiu azt mondja a bugának

— JA nny, te a papa kedvence vagy. — 
Tedd meg nekem, nogy szólj egy pár szót 
az érdeken ben, hogy apa kiűzéssé az adós­
ságaimat.

— Nagyon szívesen — letelte a fiatal ie 
beman buga - de egy föltétel alatt.

Mi az?
Ha viszont te udvarolni íogsz a ne­

velőnőmnek, hogy végre kirepüljön innen.
*

Beszélget két «jó» leány az utcán. Azt 
mondja az egyik:

— Na Rozi, hát elszökött a vőlegényed? 
Azt mondja a másik:

Oh, baj is az, visszajön ő nemsokára. 
Szépen jön.
De tizony visszajön, mert már köröz­

teti a rendőrség.
*

Eoy nagy posztó-üzletben a ionok nézi, 
hogy a segéd hogy hajtogat össze egy vég 

I posztót.
A főnök inger ült lesz.
— Gyorsabban, gyorsaboan. Blau ur.
Blau ur modern humorral feleli a ffő- 

I nőknek:
- Mi vagyok én, egy film?

A miniszter elnök melyet a szerző komédiá­
nak nevezett, már serényen folynak a próbák. 
A darabot maga Zilahy rendezi. A főszerepek 
Szabó Gyula, Lajthay ároly.K Szilagyi Ernő, 
Kiss Mariska, Úti Gizella, és Szentha'my van­
nak iosztva.

Éva nagy operettre készül most a tarsu'at. 
Fguilk elismert zene kritikusnak a következő­
képpen emlékezik meg a zenéjéről: «A zené­
nek vannak részelj, amelyekéi Lehar snose irt 
szebet és vannak részeit; amilyent meg soha se 
tudott Lehár tini.» A címszerepet mely tudva­
lévőén óriási énekpárthi Zilahyné S. Vpma fogja 
creámL, mig a bájos cocottot (Zipm) Borbe y 
Lili játsza, Kitűnő szerepe lesz még Fa ussynak 
(Flaubert), Máthé (Dagobertl, Kassay Larusse 
gyárvezető). Az operett december hónap lő­
re van kitűzve.

Páriizsiélet vasárnap december elsején kerü 
színre. A főszerepeket Borbély Lili, Fa'rrssy, Berci 
Kassay, L. Farkas, Székely, Csanády, Aranyosi 
Nusi, stb. "játszák.

Leányvásár vasárnap délutánp mérsékeli prak 
kel kerül színre.

Ifjúság1' előadás a jövő hét szerdáján es/ 
ezúttal a «Vasgyáros» kerül színre.

előtt.
A monarchia állásfog­
lalása. Török-bolgár 

béketárgyalás.
Belgrádbó! nyakra-főre érkeznek a távira 

tok, amelyek hírül hozzák, hogy a szerb 
kormány "hirtelen engedékenynyé vált az ad­
riai kikötők dolgában és Prohászka konzul 
inzultusáért elégtételre hajlandó. Oroszország te 
lő! ecryre-másra hallatszanak a szemfényvés*, 
tést célzó kijelentések. Az orosz külügyi kor­
mány lázasan fáradozik a konfliktus békés el­
simításán, ígéri, hogy nyomást gyakorol Szer­
biára, engedékenységre fogja kényszeríteni. — 
Pétervár és Belgrad, amint nyilvánvaló, egy 
húron pen dűlnek az Ígérgetésben.

Mialatt pedig ezek a Lékés szavak hang­
zanak felénk, a leglázasabb fegyverkezés fo­
lyik úgy Beigrádban, mint Oroszországban. Pe- 
tervár és Belgrad a tettek dolgában is egy 
húron pendüinek. Ez a csodálatos egyetértés 
[Oroszország és Szerbia köpött szavak és tet­
tek dolgában mit jelenthet egyebet, mint azt. 
hogy a szavak, az ígéretek a monarchia be­
csapására irányulnak. Mit jelenthet egyebet 
mint a legharciasabb szándékot? Meg kell 
állapítani: a helyzet ma még veszedelmesebb 
re fordult. Most már alig van remény a 
hihetetlenül elvadult konfliktus elsimulására.

Hiába emlegeti Szerbia, hogy kész az 
engedékenységre. Mialatt ezek a szemforga­
tások történnek, csapatai uj hódításokat esz­
közölnek A Urániában, uj utakat nyitnak a ten­
ger felé. A prizrendi affér dolgában való 
elégtétel arra zsugorodik össze, hogy Pro­
hászka konzul inzultálását a szerb az albá­
nokra fogja rá és beígéri, hogy szigorúan 
meg fogja őket büntetni. Edi konzul távirati 
jelentése amely nagynehezen .napok múltán. 
— ha megcsonkítva is — végre megérke­
zett p külügyminisztériumba, egészen más 
dolgokat említ. A jelentést a külügyminisz­
térium holnap hozza nyilvánosságra és egy-
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úttal ultimátumszerűén fog teljes elégtételt kö­
vetelni Szerbiától .A hetek óta húzódó kon­
fliktus — amelynek során Szerbia állandóan az 
orránál fogva vezette a monarchiát — döntő 
fordulóponthoz érkezett.

Elégtételt f
Becsből jelentik: Edl konzul távirati je­

lentése még most sem érkezett meg egész 
terjedelmében, de az eddigiekből is kiderült, 
hogy Jankovich tábornok és több szert) tiszt 
az osztrák-magyar konzulátus ellen, amelyre 
ki volt tűzve a lobogó, és Ausztria-Mayyar 
ország legitim képviselője ellen ólján súlyos 
vétségeket követett el, hogy Ausztria-Magya. 
ország rendkívül komoly elégtételt fog követelni 
Szerbiától. Nyilván már holnap közre fogja 
adni a külügyminisztérium Edl konzul égés- 
jelentését s annak kapcsán hivatalosan ki 
fogja jelenteni, hogy a belgrádi osztrák­
magyar követ egyidejűleg Ausztria-Magyar 
ország nevében Pasics miniszterelnöktől a prü­
fend osztrák-magyar konzulátus ellen elköve 
tett súlyos sérelmekért elégtételt fog követelni.

Bécs vádolja a szerb kormányt.
Bécsbő! jelentik: A külpolitikai helyzet 

nem változott és ha nem is rosszabbodott 
de semmiesetre sem javult. A szerb kor 
mány még mindig makacsul ragaszkodik túlzott 
és jogtalan követeléseihez, nyilván a közvéle­
mény nyomása alatt, bái megfoghatatlan, hogy 
mire alapítja íeménykedését és mitől várja kö­
veteléseinek teljesedését.

Szerb ígéretek.
Belgrádból jelentik: A «Stampa» erélye­

sen szembeszáll az^al a váddal, hogy Szer­
biának katonai célokra kell az adriai kikötő. 
Kizárólag gazdasági érdekekről van szó és ha 
Szerbia gazdaságilag iellendül, miután kikötőt 
kap az Adriai tenger partján, az nagy elő­
nye a szomszéd monarchiának, mert ily mó­
don a két állam között sokkal élénkebb ke­
reskedelmi viszony log kifejlődni.

pattesteket, amelyek Szalonikiben hajókra száll­
tak, a Dardanellák közelében a g.iög hajóba i 
védelme alatt parti a szállítják. Ennek az ak­
ciónak valószínű célja az lenne, hogy er/ől 
az oldalról is nyomást gyakoroljanak Törökor­
szágra a balkáni államok békeíeitételemek 
elfogadása érdekében.

Megvan a fegyverszünet?
Berlinből jelentik: A Lokalanzeiger Bel­

gádtól tegnap késő éjjel azt a távirati érte­
sítést kapta, hogy Bagcseköiben megkötötték 
a fegyverszünetet. A részleteket még nem 
tudják.

HÍREK.
; Vasárnapi istentiszteletek. Vasárnap a 

református templomokban a következő sor

Józan szerb hang.
Prágától jelentik: A Naiodni Liszti bel­

grádi tudósítója beszélt a szerb kormány­
nak egyik tagjával, aki ezt mondta:

— Mindent meg fogunk tenni, hogy Eu­
rópának annyira kiélesedett helyzetét enyhítsük. 
Az adriai kikötő dolgában elfoglalt álláspon­
tunkat meg fogjuk védelmezni, de ha egész 
Európa ellenünk fordul, akkor nem fogunk e 
miatt verekedni. Nem akarunk még egy há­
borút. Országunk nagyon kicsiny és nem bír 
el két háborút egymásután. Minthogy az 
európai közvélemény nem akar hallani a há 
borúról, ennélfogva mi szerbek meg fogjuk a 
békés döntést várni.

Orosz szemfényvesztés.
Pétervárról jelentik: A kormányhoz közel­

álló lapok sugalmazott cikkekben hangoztatják 
Oroszország békeszeretetét s egyértelműen ir- 
ják, hogy a cár éppúgy, mint eddig, ezentúl 
is rendíthetetlenül megmarad amellett, hogy 
fenn kell tartani az európai békét. Az orosz 
kormány ennek megfelelően utasította a belg­
rádi követét, hogy a szeib kormánynak mér­
sékletességet tanácsoljon és tudassa vele, hogy 
Oroszország a többi nagyhatalommal vállvet­
ve akarja a békekötés után a függőben ma­
radó vitás kérdéseket rendezni.

Mit kér Ferencz József a cártól?
Magdeburgból jelentik: Pétervárról jelen­

ük a Magdeburger Zeitungnak: Noha nem ad­
tak ki hivatalos közleményt Thum-Valsassma 
gróf osztrák-magyar nagykövetnek a tárnái
történt audienciájáról, mégis kiszivárgott,__
hogy az osztrák-magyar nagykövet közölte a 
cárral A usztria-Magyarorszag legutolsó követe 
leseit az adriai kikötő kérdésében és arra 
kérte a cárt Ferencz József király nevében 
hogy érvényesítse befolyását Belgrádban, hogy 
a szerb kormány tartsa tiszteletben az osztrák 
magyar monarchia megmásíthatatlan teltételeit.
A cár rendkívül kegyesen fogadta gróf 
Tburnt es azt a reményét fejezte ki, hogu 
hekesen fog elsimulni minden.

Szárazföldi támadás 
a Dardanellák ellen.

Bécsi tudósítónk jelenti: A Politische Kor­
respondenz konstantinápolyi távirata szerint őrt 
úgy vélekednek, hogy azokat a bolgár ga­

rend! en tartatnak meg az istentiszteletek: a 
Nagytemplomban prédikál gáborjáni Szabó Gá­
bor s -lelkész, égendázik Konrád Zoltán 
lelkész; Kistemplomhan 9 órakor prédikál Di 
csőfi József lelkész, égendázik Szele György 
lelkész, 11 órakor istentisztelet nem tartatik; 
a hossuth-utcai templomban prédikál Peleskey 
Sándor viskr ref. lelkész, ágendázik Polgár 
Gyula s.-lelkész; az Ispotilyi templomban préri 
kál Demeter Gyula s.-lelkész, ágendázik (Jray 
Sándor lelkész; a városi szegényházban Hajdú 
Zsigrr.ond püspöki titkár, a Csapókerti <ma~ 
háztan Kovács János vallásokt. lelkész, a Ho
Hmokkertr tmaházban Boér Károly vallásokt 
lelkész.

Eljegyzések. A következő eljegyzéseké 
jelentették be az anyakönyvi hivatalnak ez el­
múlt heten: Körtvélyesi László—Bujdosó Ju 
lrska, Scheibert Gusztáv—Zoltán Erzsébet, Ju­
hász Áron—Takács Juliska, Nagy Antal—Nagy 
Mária, Sebestyén Lajos—Kádár Mariska, Né- 
methy József—Rósó Julia, Vértes Dezső—Frie­
der Margit, Cseresznyés István—Bállá Eszter 
Papp Péter—Pásti Julia, Dem jen Ferencz —' 
Korom Róza, Czirják Ferencz—Karsai Margit

' A «Vasárnapi Újság* december 1-i szá­
ma feltűnést kellő érdekes kéepket közö* a harc­
térről, Albánia most emlegetett pontjai ró* 
Benda Jenő áíbániai cikkével — ‘Prohászka és 
Edl Tivadar konzulokról "’•a Nemzeti Színház i|c 
dor.s-gairó], Stefánia hercegnő oroszvári va­
dászatáról, stb. Szépirodalmi o'vasmányok; Ber­
tha Sándor, a most elhunyt kiváló iró (és zene­
szerző cikke, Szende-D,árday Olga és Barrie je­
genye, Szé pErnő cikke, Schofjin Aladár szin- 
hzzi cikke, Lányi Sarolta verse. Jgyéb köz'e- 
mények: Bertha Sándor nekrológja és arkcépe 
s a rendes heti rovatok: frodaolm és művészet, 
sakk játék, stb. -—• A «Vasárnapi UjsSg* előfize­
tési ára negyedévre öt korona, a «Világkrónikái­
val együtt hi at korona, Megrendelhető a «Va­
sárnapi Újság» kiadóhivatalában (Budapest JV., 
Egyetem-utca 4. szám.) Ugyanitt megrendelhető 
a «Kepes Néplap», a lego»sóbcb ujsáfr a magyar 
ne p szám ára, félévre két korona 40 fi'lér.

Halálozás. Ma délelőtt a következő ha-1 
teleseteket jelentették az anyakönyvi hivatal­
nak: Vargha Zsigmondné sz. Kása Irma rét 
35 éves.

~ Bfrto» gyógyulás. Mindazok, kik rossz 
emésztés vagy székrekedés következtében fel­
fúvódásban, fejfájásban, étvRgyhlányban vmy 
^éb bajokban szenvednek, a valódi «Aoli-
----sekQíz-porok* használata nitai biztos cruo-
hatást érnek el. Egy doboz áfa 5 korom. Szét­
küldés naponta utánvétté1 Moll R. guóqysze- 
rész cs. és kir. udvari szálljtótóJ, Bécs I. Tu- 
Chjauben 9. A vidéki gyógyszertárakban haljá- 
rozottan Mull R. készítménye az ő jelvényeivel/ 
es alairtásával kérendő.

— Házasság. A héten a következő házas­
ságok köttettek: Huszár István rét.—Szabó Má­
ria rkath., Papp Józset gkath.—Fikker Erzsé­
bet ref. Reményi Gyula izr—Glück Ilonka 
Ízt., Tóth Mihály gkath—Balogh Zsuzsanna 
Zsuzsanna ref., fffj. Oláh Gyula ref.— Kis Róza 
rét., Kovács János rk.—Gáspár Róza rk., Chlin- 
szky György rk.—Pollacsek Mária, Nagy István 
ref.—Krumholcz Mária rk., Kas Ferencz eff.— 
Balogh Mária ref., Dobi Imre reif.—Beke Er­
zsébet ref., Német Lajos tk.—Szabó Mária reif 
Nikolajev Szilárd gkath.—Pástyán Rozália gk., 
Szobonya János rk.—Szobonya Erzsébet rk , 
Hatala Mihály rk.—Bubán Julia ref., Erdős San 
dór ref. Szabó Anna rk., Pataki Ferencz reff. 
—Vár.yi Rózára ref., Nácsla Zsigmond reif. 
—Szűcs Eszter ref., Czilfra Lajos ref.—Fiilep 
Julia gkath., Gebauer Károly ág.—Jón a Erzsébet 
rét., Dr. Propper Miklós iz.-—Fridmann Mg- 
iria, Asth István rk.—Lengyel Ilona rk., Pecze 
Miklós ref.— Gyöngyösi Julia reff., Schwab Ist­
ván rk.— Zsrgmon dovics Mária rk., Monoki Mi­
hály ref.—Várad! Erzsébet reff., Gyenge János 
ref., Scheibe! Sándor rk.—Szentesi Eszter ref.

(— A tél a legjobb orvos1 R fc/tpon vétózó 
életviszonyok nem sak uj bcetegségeket hoztak 
létre, de még a regieket is suyosalbbakká/tették 
Ma már alig van ember, aki köszvényben, csüz- 
ban, reumában és az ezen bajokat kísérő egyéb 
betegségekben és fájdamadban nie szenvedjen. 
A moderso rvosi tudomány fevlíágositottal akö- 
zenséget arról, hogy a betegségeket nemcsak a 
nyári fürdőkben kéjíl és lehet gyógyítani, ha­
nem a tartós , valódi, gyógyuás eérésllére a té*i 
kúráik még anyári fürdőzésnél is alka'masab- 
bak. Ez az ők a annak, hogy azok, á jfürdők, 
melyeket valóságos gyógyfürdő számba ke*I ven­
nünk, nagy súlyt helyeznek a té‘í kúra bevezeté­
sére, és fentartásráa mert tléen a beteg kevesebb 
mozsgást, szabadságot élvezhet, jobban le van 
fürdőjéhez és orvosához kötve és ezért nagyobb 
is a gyógyulások száma. Ez a él Iebcegett a 
a Nagyvárad mellett lévő /Félix)-fürdő igazga, 
tósága előtt ip amikor 10 évv.ef ezelőtt a té‘/i 
kúrát bevezette és azóta azt népszerűvé és 
hasznossá tette. A gyógyhatású hőfürdők és 
mel.jg források használata nagyobb pihenést, ké­
nyelmet igényel .amire főként az őszi és té'j 
idő alkamas, amikor a gazda evégezvén1* mun­
káját, nyugodtabban fogfalkozhatik betegségévul 
is. A tisztviselő, a katona és bértne'y másija*- 
kálmazott ip könnyebben veheti igénybe a Fé- 
lix-fürdő ritka hatású gyógy tényezőit, mert bár­
mely fürdő használatával, kényelmes, jól fütött 
szobákkal, zárt folyosókkal, jó magyaros koszt­
tal együtt szóval te'jes urj ellátás fürdő hasz­
nálattal együtt hetenként supán 56 ckoronába 
kerül, tehát jóval olcsóbb mint amennyibe pé‘- 
dául a nyárij gyógyulás kerülne. A szenvedő 
beteg bizonyára szívesen értesül arról, .hogy a 
Fé]ix-fürdő idei téli kúra ideje megkezdődött és 
a sokféle betegszégben szenvedő nemcsak cso- 
dáshatásu források, de kelelmes otthon, kitűnő 
orvosi felügyelet és magyar vendégszeretet várja.

— C-fra nyomorúság Budapestről kétségte- 
teienül meg van állapítva, hogy a kétes exiszten- 
ciák városa és lkosságának nagy része nem tud 
megélni a keresetéből, a jövedelméből tehát ~ 
tehát mellék jövedelemre van utalva. Á hivatal­
nok déflutárá vagy esti foglalkozást keres, a 
tanar, vagy a tanító privátórákat. De a mellék- 
jövedelem forrása nem mindig a mel*ék foglalXo- 
zás, lehet az af orráís a kártya, a lóverseny és 
az adósságcsifiáiás is. Pásztor Mihály, a hiv'd 
szociológus «Czifra nyomorúság» cimü könyvé­
ben megdöbbentő adatokat közöl minderről. Kü­
lönösen érdekes az a statisztika .amelyben a 
könyvekről beszel. Ha égy-egy uj könyvsoro­
zat megjelenik, tömérdek vevője akad, aki rög­
tön az ntikváriumba viszi a megrendelt köny­
veket, anélkül, hogy csak bele is nézne, f—A 
magyar könyvek nagy része tehát nem a kul­
túrát szolgálja. Jelentős kitétel itt a To'nai Vi-

A kiváló bőr- és llthiumos gyógyforrás

vese- és hólyagbajoknál, köszvénynél, czukorbetegségnél, vflfw 
henynel es hurutos bántafmaknál kitűnő hatású
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lág-lexZkona, me'yet csak az kaphat meg, aki 
előfizetője a Tolnai Vi^ágapjáiak, húsz orona 
bolti ár helyett csekéy három korongért kőteten- 
kint a h úszón ötkötetes hatalmas könyvtárt. A 
kultúrának legbőségesebb és lego'csóbh fórrá .a 
lesz ez a munka, melyet a 'egkyváóbb magyar 
írók, tudósok, és szakemberek alkotnak meg •— 
harmincezer illusztráció kíséretében. Érdekes, —> 
hogy bár sak ez é„v dececmber 15-én jelenük 
meg az első kötet ezen lex-konbó*, az érdek­
lődés már is loy óriási, hgoy az uj e'ölizetök 
tömegesen jelentkeznek, nehogy ezn pompás kd- 
vezménytől elcsenek. Mint értesülünk, nem csak 
az előfizetők, hanem akik számonkint vészik a 
lapot is hozzájuthatnak a munkához.

/— Sok pénzt takarít meg évenként, ha ci­
pőjét «Berson» gummE-sarokkal látja eil, mert 
a Berson sarok tudvalevőleg a bőrnél is tar- 
tósabb. Utánzatok miatt ügyeljen vásáriásná* a 
a v Berson» szó jegy re.

— Hölgy-zenekar a Magyar Király-kávé 
házban. Fehérváry Margit személyes vezetése 
alatt Puskás Ottilia cimbalom szólista közrem'i- 
ködérével Hauserl Károly kaimester.

LEGÚJABB,
Saját tudósitónktól.

A képviselőhál llése.
Budaepstrő] jelentik: A képviséíóház mai

II kocsis tragédiája.
t . < ' c_r <j

Budája a ceeléétársaival leültette és 
él egy árokba temettette.

Ax esküdtszéki tárgyalás folytatása.

Ma délelőtt folytatta az esküdtbiróság a bal­
mazújvárosi gyilkosság táigyalását. Mielőtt 
azonban ezt részletesen tárgyalnánk — tekintve 
azt, hogy lapunk estilap és nem hozhatta a 
tegnap délutáni tárgyalás lefolyását — rövi-. 
tiesen ismertetjük azt. A tegnap délutáni tár­
gyaláson Guta János megmaradt tagadása mel­
lett. Majd Szabó fánosnak, a negyedik vád­
lottnak a kihallgatása következett. Előadta, 
hogy a múlt télen Debreczenben dolgozott és 
úgy karácsony táján látott egy legényt, akit 
Szabó Istvánnak, a megölt kocsisnak nézet* 
Azért vallotta aztán késői"b a csendőrség előtt, 
hogy a kocsis él. Jóhiszeműen vallotta ezt 
és nem akart senkit sem tévedésbe ejteni.

Ezután özv. 
áldozat édesnyját 
szegény asszony

ülése meglehetősen szürkén folyt le, Lukács mi 
niszterelnök nagyon békülékeny húrokat penge­
tett, Lengyei Zoltán epdig az ellenzéket szidta 
ostoba módon.

Justh Gyula körűibe1,üji 50 főnyi ellenzéki 
képviselővel a apr*ament elé vonult, a rendőri 
kordon azonban meg akadályozta bejutásokat.

A hadiállapot.
Budapestről jelentik: A képvise'őház mai 

ülésén a kormány beterjeztsette a hadiáf‘apotra 
vonatkozó törvényjavaslatot, ame'ynek főbb 
pontjai a következők: A kormány a közigazga­
tási hatóságok élére kormány biztosokat nevez­
het ki. A törvénykezést statáriójis útra terelhető.
A városok és megyék határozata felfüggeszthető 
Mindenféle népgyülést és felvonulást be lehet 
tiltani. Mindenki fegyveibeszólitható. Kiegészítik 
e javaslatokat a lóbeszerzések és hadiszo'gata- 
tásókról szóló p ontok.

A hadiszolgáltatásokra vonatkozó kormány 
javaslat elrendel, hogy mozgósítás, vaamint hadi 
létszámra való kiegészítés esetén a fegyveres 
hatalom céljaira és a hadviseléshez szükséges 
védelmi intézkedések érdekében a törvényben 
megállapított hadiszo'gdl tatások igénybevehetők 
ha a szükségletek onrmális utón, vagyis béke­
idején szokásos módon nem lennének idejekorán 
vagy csak aránylag ngay költségei ennének meg 
szerezhetők. A hadiszoigáltat&sok igénybevétel 
— melyért bizonyos javadalmazás jár — 
feltétlen szükségétre korlátozandó.

Hadi célokra való személyes szolgálattéte're 
atban az eset benjha a szükséglet az önként? 
munkásokból vagy népfelkelőkből nem futja, öt­
venéves korig minden polgár ember berendelhető

Szerb mozgósítás.
Budaesptrő] jelentik: A délvidéki szerbek 

mozgolódása veszedelmes mérveket kezd c - 
terű. A kormány a legradikálisabb intézkedése­
ket teszi megf hogy a mozgalmat megakadó 
lyokza. 1

Létrejött a béke.
Budaepstről jelentik: Törökország és a Bal­

kán államok között a békét ma Írták alá a kö­
veti ező feltételekkel: Drimápoly és vidéke Tö­
rökország birtokában marad, Macedónia pedig 
Szaoiniki fővárossal autonómiát kap.

Tüntetés a monarchia ellen
Béshcől jelentik: Velencében nagy tüntetést 

rendeztek az osztrák-magyar konzulátusi palota 
előtt s «Le a monarhiyvalc!» kiá*tások köze­
pette izgattak Ausztria-Magyarország el'en

Az oroszok félnek a bábomtól
Pétervárró'I jelentik: Pétfci'váron általános >■/. 

izgatottság a lakosság között a háború kitörése 
miatt. Teljesen kétségbe vannaik esve s nagy fé- 
jgnjßasgpyjsa safi,^sdA p qauiazsaq. |»,muta|al

Az áldozat édesanyja.
Szabó Lajosnét, a szegény
hallgatták ki. Előadta, hogy 

és fia már 12 óv óta
segítette. Nagyon megijedt, mikor megtiltotta,
hogy a fi eltűnt.

— A híradás után, kedden éjszka még az 
álmom is felkölti:tt, hogy agyonütötték a fi­
am ! •— mondta.

Szabó Sándor adott neki 20 koronát, — 
hegy ásathasson a tanyán, de Szabó István 
ezt megtiltotta. Elmondta továbbá, hogy a fia 
holttestét május 4-én látta, elszállította és el 
temetette.

A tanuk kihallgatása
Ezután a tanuk kihallgatása következett. 

Először is Uj István 14 éves kondástiut ve­
zették ne. Előadta, hogy együtt szolgált az 

Idozaítal. Tréfás embei volt és elnevezte 
őket Látta, hogy egyszer a bátyja, Uj Gábor 
összeveszett a kocsissal és földhöz vágták 
egymást. Még Guta János is ősszeperelt a 
kocsissal. A vé:es esetet ugyanúgy mondta el. 
mint ahogy azt a többi tanuk előadták.

A másik tanú Szekeres Sándor 14 éves 
libapásztor tiu volt Majdnem ugyanazt adta 
elő, mint Uj István, akivel együtt nézték a bor 
zalmas jelenetet. Különben az ő révén pat­
tant ki a bot zalmas gyilkosság titka. Mert egy 
Szab ónevű gyereknek mondta el, aki tovább 
mondta Söieginének ez pedig elmondta a nén­
iének. özv. Szabó Lajosnénak, a szerencsétlen 
áldozat anyjának.

A nyomozó csendőrök kihallgatása.
Sarmasák Demeter csendőrőrsvezető volt a 

követkéz őtanu Elmondta, hogy Szabó István 
gazda jelentette először a kocsis eltűnését. A 
nyomozást azonban Sőrcgin'ének és özv. Szabó 
Lajosnénak a feljelentése folytán indították meg. 
De nem sikeiült semmit se megtudniok. Balmazuj 
városon azonban tovább suttogtak a dologról s 
ezért tovább nyomoztak. Többször kimentek a 
tanyára, de Szabó István különböző mesével 
áltatta őket Végre május 3-án Uj Gábor be 
ismerő vallomást tett. Kikérdezték Guta Jánost 
is, aki szintén beszélni kezdett. Ezután U 
Gáborral kimentek a helyszínére. Úgy este 8 
óra lehetett. Uj Gábor kimérte a helyet, meg­
mutatta, hol lehet a leje, hol a lába. A 
gazda nem akart ásót adni. A felesége adott 
és körülbelő! 75 centiméternyire kellett leásni 
mire megtaláltok a szerencsétlen kocsis holttes 
tét. Persze Szabó Istvánt letartóztatták, aki na­
gyon dacosan viselkedett.

Ezután az elnök ma délelőtt 9 órára ha 
lasziotta a tárgyalás folytatását.

A mai tárgyalás.
Ma délelőtt 9 órakor az elnök megnyitotta

a tárgyalást. , _ ...
Ezután Kardos Samu dr. es Csathy De 

zső dr. védőügyvédek ellenezték a esendő, ok 
kihallgatását, mert ezek csak pressziot gya- 
1-crolnak a vádlottak vallomáséra. Gathy Bahnt 
ügyész ellenezte ezt. A tanács visszavonul 
és 10—15 percnyi tanácskozás után visszave 
tette az ügyvédek kérelmét. Következett

a csendőrök kihallgatása.
Jankó Mór járásőrmester előadta, hogyan 

kezdődött meg a nyomozás, hogy találták meg 
a szerencsétlen kocsis holttestét. Vallomása telje­
sen megegyezett Sarmasák Demeter csendőr- 
őrsvezető vallomásával.

Kis Gábor cssendőr a mjSuk tanú,, ő is ugyan­
azt adta elő. mint a társai.

Az elnök: /Igaz az,' hogy maguk rosszu* 
bántak volna a vBdtottakkal?

I—■ Nem igaz?
Felpattant erre a heylérö* Szabó István:
.— át Hengem ki vágott kipen?
Az elnök: Bántotta?
•— Nem!
Szabó ,'István: Hi(sz még a Szabó csendőr 

mondta május 3-án:
— Innen léelk se be, se ki....
E|nök Guta Jánoshoz •
— Bántotta magá. ez a csendőr?
— Igen.... Hisz ez a csendőr mellbe vágott 

éskeitrziü] akart szúrni!
I-— Hát miért nem jelentette ezt?
-— Nem mertem jelenteni!
Elnök a tanúhoz:
— Bántotta fa vádlottakat?
— Nem bántottam!
Következett Szabó Titusz tsendörszakasz- 

vezető. Ah elnök kéidésére elmondta, hogy áp­
rilis elején ment oda a faluba.

— Kitől hallotta a kocsis eltűnését?
— Szabó István gazdától.
— Miért beszélt gorombán Szabó István a 

csendőrökkel ?
— Azt mondta, hogy ez év januárjában 

mér zaklatták a csendőrök. Ezért beszélte el 
dolgot is nekem... Durván bántak vele a 

csendőrök. Van rá oka, hogy goromba legyen 
hozzájuk!

— Ki vezette a nyomozást?
— A járásőrmester!
Elbeszélte azután, hogy május 2-án kimen 

tek a tanyára.
— Beszélt ott Szabó gazdával?
— Nem.
— Hát hova mentek?
— A másfél kilométerre levő tanyából 

egy gyereket vittünk magunkkal.
— itt van az a gyerek ?
— Itt!
— Jelen volt a helyszíni szemlénél?
— Jelen.
— Emlékszik an a az estére? Holdfény 

volt?
— Nem volt, csak később.
— Hogy találtok tel a hullát?
— Uj GáDor egy nagy költ mutatott. — 

Mondtam neki, mutasson egy bizonyos pontot. 
— Kijelölte? — Ki.
— Ki ásta fel a holttestet?
■— Uj Gábor végezte az első ásást, azu­

tán a csendőröket hozó kocsis is segített.
I— M'lyen méylen találták meg a hullát?
■— Körülbelül egy fél méternyire akadtunk 

nyomra. Először a job lábon févő csizma vége 
tűnt tel.

— Mivel Viácitcttak?
— Csóvával világítottunk!
— Szabó né :1c messziről a dojgot. Mikor 

megtol íltuk a kosisc nyomát, odahlvattam, és 
mondtan, neki: Ugv.rbár nincs Egerben?

— Itt szoktak dögöket elásni!
,— De nézze, hisz ez a kocsis! ,
►— Úgy áíolin, hogy már meg van?
Az elnök: Ntrr modnta Szabó István gazda, 

hogy báltlsto rét csakhogy megvan.
,— Nem mc'kfzem!
— K szedte össze a bűnjeleket?
— Guta János magától ment és szedett össze 

mindent
Elnök vádlotthoz: Kíván va'mit mondani a 

tam vai'rmására?
.— Igen!... Nem beszéltem, hogy Egerben 

van a fiú, Meg aztán azt, hogy Szabó Titusz 
csendőr durván fogadott és azt kérdezte, hogy 
kié a taryaP... Mondtam hogy a KálIIay nem- 
zetes űré ene újra rám ordít: Hát tulajdonképpen 
k„p" ez a tanya? Én szerényen váiaszo'tam. 
(Nagy nevetés.) Kardos iSamu dr közbeszól. Gáthy 
ügyész t> lal czot: erre az ügyvédek folytonos1 köz 
beszólása el'en.

Délben i órakor a tárgyalást délután 3 
óláig felfüggesztették. A tárgyalást holnap 
folytatják.
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flz iij angol elválás! 
Mny.
The divorce bill.

Az országos b-izottság, amelyet az angol 
aprlament három évvel ezdjfőtt kü’dött ki a há- 
zasásgl törvény reform-tervezetének kidolgozá­
séra, befejezte műnk bájt. ,

A bizottság, amelyben nagyszámú a konzer­
vatív elem, tálén sohase készüü vo'ha el <a re­
formmal ,ha a közvélemény az utóbbi) idők­
ben nem ösztökéli. Az angol közvélemény a mai 
házassági törvényt annyira (nyűgnek tekinti, hogy 
tekintette) a bizottság lassú működésére , maga 
dlakitott egy ligát, me]y céljául a reform gyors 
gyors megalkotását tűzte Jcjj,

A (liga éltető lelke Conan Doyle , a hires 
regényíró, aki a maga tervezetét miár néhány 
hét előtt publikálta. A Conon Doyle-fé'e terve­
zet (lényege az, kel tenni,: továbbá, bogara válás 
tekintetében a hogy az elv,á|ási eljárást gyor­
sabbá és olcsóbbá tegyék; férfije és nők egyen‘ő 
jogokat élvezzenek.

Az országos bizottság , amelynek már hóna­
pok óta nins cnyugta, a lapok csipkedéseitől, 
végre kénytelen volt komoly munkáihoz 'átnií 
és ennek eredménye ,a most közzétett reform- 
javasat. Ezt a javasllatot azonban csupán az 
elnök, lord Gore'll és a bizottságnak még nyo'c 
tagja irta a iá. A bizottságnak többi három tagja, 
köztük a york érseki küjönvéleményt publikált, 
mert szerintük a reform abban a mértékben j—, 
amint azt az országos bizottság kontemplá'ja- 
megrendíti nemcsak a családi tüzheíy, hanem a 
birodalom alapjait is.

A bizottság többségének reformjavaslta 
következő:

Az elválást illetőleg a két nemnek jogai min- 
denbenegyenjök.

Válási okot kéepz:
1. A hézasságtörés. ,
2. Három évig, vagy még tovább tartó hűt­

len ehagy ásl.
3. Rossz bánásmód.
4. öt évnél tovább tartó gyógyíthatatlan be 

tegség.
5. Megrögzött iszjákosság, ha ezt három évi 

ideiglenes elválasztás után a bíróság gyógyítha­
tatlannak találja.

6. Fegyházbüntetésre átváltoztatott halá'os 
ítélet.

A vádópör szóbelit legyen az egész biro­
dalomban i— ha a házastársak évi jövede'me 
a háiromszz fontot, s vagyoa a kétnszázötven 
fon to tmeg nem haladja.

Semmisnek nyilvánítandó a házasság:
1. Ha annak megkötésekor valamelyik házas 

fél nem volt épelméjű.
2. Ha epiiespziábn, vgy időszkonként mu­

tatkozó súlyosabb nyavayábanf szenvedett.
3. aH szervi bajban szenvedett.
4. Ha a nő ojyan lálíapotban volt, ame*yet 

eltitkolt, és ezáltal félrevezette vő'egényét.
5. Ha valamelyik házasfél, a háztartási köte­

lességek teljesítését megtagadja.
A válókeresetet egyes bíró veszi fe‘ es — 

ugyansákc egyes bíró hoz ítéletet.
A bizottságnak kisebbségi véleménye jnu 

hangzijk:
1. A kisebbség hozzájárul ahhoz, hogy a «ét 

nem egyenp jogokban részesüljön. Nyomatéko­
san kívánja azonban, U-1 hogy a válási okok he 
terjesztessenek ki.

2. Am könny átessék jn«g a váj ás a szegé­
nyebb néposztályoknak i£, de ne abban a mérté­
ben, miht a többség javasolja.

3. A házasság csupán az ép elme hiánya, 
vagy a házastársi kötelességek megtagadása mi­
att legyen kimondható.

4. A férj, ha két évig megszakit-ias nélkü1 
távoli van feleségétől, és ez idő alatt nem ud 
magáról életjlt, holttá nyilvánítandó.

Hogy a reform-biizottságnak milyen nehéz 
Hheflyzete volt a reform főéi veinek megállapitá- 
Hsánáll ,erre nézve fe]hozzk a példái: u jelen­
legi törvény szerint az angol férfi elválhat fele­
ségétől, .ha csupán egyetlenegy esetet bizonyít 
is , amikor felesége rosszul hant vefe: a nő (azon­
ban ezenkivüjí azt is köteles bizoynitani, hogy 
férje kegyetlen volt hozzá'.

Am mi értendő a kegyetlenség aíatt?
A bizottságnak sem többsége, sem kisebb 

sége nem bírta ezt a kérdést kielégítői eg meg 
oldani. A többség meghatározása igy hangzik

Kegyetlenségnek tekintendő az egyik házas 
féjíjnelka riíSisikka íszemben tanúsított az'-aviseike 
dése, amey ennjek életét, testét; egészségét úgy 
veszélyezteti, hogy a házas élet folytatása le- 
hetejenné válk i.

A többségi reofrm-javaslat kivonja, továbbá 
az 1857-iki és még érvényben levő törvény e 
törlését.

E törvény szerint az egyháfe az elvált és iuj 
házasságra lépő feleket nem köteles megáld an i./*f 
reofrm legfontosabb pontjai azonba na szegény 
nép közti válások megkönnyítésére vonatkozna« : 
a bilró közvetlenül vegye föl a válókeresetet, 
maga vifesgájja meg a beterjesztett bizonyité 
kokat, milndent szóbelileg, sommásan, röviden 
intézzen ej, és mihamarabb hozzon ítéletet.

Mjnt látható, az angoj házassági, ehyleseb- 
ben válási reform aífapelvei elég szabadelvűek és 
teljesen kifejezésre jutattják a közvélemény régi 
óhajtását.

Az angol törvényhozás elfelejtett intézkedni 
a válásnak, ja, modern időkhöz való atkalma- 
zásárói és az egyház magatartása folytán haj­
landó volt a do'oggatl teljesen elhallgatni? : R 
közvélemény azonban nem nyugodott és a ki­
tartó következetességgel folytatott agitáció e'őtt 
ilme ,az ngol kormány kénytelen meghjoíni. A 
reofrm-javasjat pár na pmulva a para*ment eflé 
kerül, ahol többsége i^tositva van.

CSARNOK
A fiú.

Regény.
9)

A tábornok most már könnyebben érezéjma 
gt't. Hisz ez pompás egy leány! Okos s 
nem. szoszaporitó és még hozz* katonának a 
gyermeke: ezzel nn lehet okosan beszélni.

Jól van, kisasszony, én tehát ismétlem 
most személyesen felkérem önt, szíveskedjék ve 
lem a kastélyba jönni, ott aztán majd meq 
tud mindent. Beleegyezik ? y

— Szívesen.
— Ezer köszönet.

•I a fL'bornok kivezeté szövetségesét a itá 
zikobol, szertartásos udvariassággal segité a ko 
csrna, a huszár becsapta utánuk a hintó aj­
taja , felugrott a bakra és Lendtner Mária a 
^fzkocsiban tarta bevonulását a tábornok kas 
telyaba.

VII.

Íróasztal elé ült és épp hozzá akart togni 
beszédéhez, midőn a rrellékszobából gyermek- 
sirás hallatszott.

Maii csodálkozva tekintett a tábornokra.
— ön nős, tábornok ur, ? Hisz ezt nem 

is tudtam.
— Én? nős? Sőt ellenkezőleg, legszebb 

aggkgénykorban vagyok.
— És a gyermek, mely ott bent sir?

Ah, vagy úgy? a gyermek? Hisz épp 
e gyermek tetői akartam önnel beszélni.

Maii gyorsan "szökött fel ültéből.
— Tábornok ur, elvárom gyöngédségétől, 

hogy ilyen ügyben nem engemet log bizal­
mával megtisztelni.

■— Ugyan maradjon ülve, balga gyermek. 
Pardon, ez kissé sok volt; de ön a hibás, 
miért nehezíti meg oly nagyon a dolgot.? 
Hiszen csak elképzelheti, azaz dehogy is 
képzelheti, hogy nem az én gyermekem, űu 
egész zavarba hoz A dolog egyszerűen ugu 
ál., hogy a gyermek lelenc, kit tegnapelőtt 
ajtóm előtt találtam1 és akit megakarok tar­
tani és iölakaiok nevelni. Ennyi az egész.

Mari kisasszony csodálkozva tekintett a 
tábornokra.

— belenez? kérdé álmélkodva és ön 
megakaria tartani? Ez szép. Szabad meg- 

Inézr.i? Hogy hívják?
Ami a megnézését illeti, még egy kis 

türelmet kérek! A név megválasztását azon- 
|ban önre bízom, ha elfogadja.

— Kész önömmel.
— Most pétiig engedje meg, hogy vissza 

térjek a iődologra. Meg akarom tartani y 
gyermeket és szerencsésnek tartom magamat, 
nogy megtaláltam. Elhagyatva érzem magam 
öreg napjaimban.

— Ohó I
— Mit tud ön az én elhagyatottságom­

ról?
— Ellenvetésem nem is azt illette.
A tábornok meghajtá magát.
— Köszönöm, kisasszony. "Annyit azonban 

bizonyos, hogy mindeddig éppenséggel semmi 
teendőm sem volt, hogy az élethez nem kö­
tött semmi. Ezentúl a gyermekkel akarok 
foglalkozni, ez töltse ki jelenemet és derítse 
föl jövőmet.

Mari igent intett fejével, a tábornok pe­
dig folytatta:

— Mindez azonban csak egy feltétel alatt 
lehetséges, ha tudniillik magamat kizárólag a 
Igyermek nevelésének szentelem.

— Hogy érti ezt, tábornok ur?
— Kérdésére egy másik kérdéssel fogok 

válaszolni. Kivihetőnek tartja tervemet?
Mindenesetre 1 Csak ne mulasszon cl 

mindenekelőtt dajkát fogadni.
Ön nem érteit meg teljesen, kisasszony. 

Hiszen akkor számomra semmi teendő sem 
priaradna. Nem lehet egy gyermekei dajka nél­
kül fölnevelni?

Lehet mindenesetre, de asszonyt kell 
hozzá fogadni.

Kell? Én pedig azt gondoltam, a do­
log elvégeÉzhető asszony! segély nélkül 's. 
diogy majd miÉ ketten, én és inasom, ké­
pesek leszünk....

Mari felkacagott.
Kérem, kisasszony, ne nevessen. Az 

ügy komoly, nagyon komoly. Ha tervemet ki­
vihetetlennek állitja, ezzel legszebb reményei­
met rombolja szét. Én a gyermeket nem aka 
rom másra bízni, inkább magamra vállalok 
mjnden, de nvinden teeentiőt és ha mindjárt 
minden éjszaka olyan lenne, mint a mai.

— Tehet ezért töité éjjelét álmatlanul? 
Igen, ezért; de reményiem, hogy a 

következő éjek nyűgödtabbak lesznek; hisz 
éjjel mindenki alszik, a csecsemők csak nem 
fognak kivételt tenni.

Mari kisasszony felelni akart, de a tá­
bornok nem engedte szóhoz jutni.

Folytatjuk.

b !°\a ttimtónőt dolgozószobájába 
vezelve, megkerle, foglaljon helyei az iró- 
is/tril mellett álló nagy karosszékben. Maga a> j A szerkesztésért felelős VosiZt Gyírgy. 4
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Gyógyítható
Ea a rexdkivtil fontos kérdct mindenkit foglalkozat, aki asztma, tüdő- es égető tuberkulózis, tüdócsucshuriil, tüdovisz, makae*

ktkőfdf. etayálkescdis vagy aikade rekedtség gyötör s eddig nem talált orvoslást. Minden ilyenféle beteg kap tőlünk teljesei ingyen egy 
ktlfT*t képekkel Outtmann dr. orvosról a Finsan-gyógyintézet főorvosától a következő tárgyról : Gyógyítható a tüdöbaj ? Azonkívül e6y Próöa‘ 
csomegot kitűnő diétikus teánkból. Ezrek magasztalják, akik eddig használták, Gyakorlott orvosok ezt a teat mint kitűnő diétikumot tudótuier- 
kilóik (ttdfvéii), a sátras, krónikus gége- és gágnehaiiii eilen rendelték és magasztalták. A tea nem tikos szer, Lisber- féle növényekből kesxtu, 
a melyeket császári resdeletre s«tbadforg*lomba bocsátottak. Ara olyan olcsó, hogy a legszegényebbek is használhatják. Hogy minden betegnek 
mieden rilikó nélkül alkalmat adjunk a tea kipróbálására s Hogy a betegsége felől mindenkit fölvilágosíthassunk, elhatároztuk, hogy minden 
betegnek megküldjük a flyógvltíiatÓ-8 a tídcf-a] ? ci mii német füzetet egy próbacsomag teával teljesen ingyen es bérmentesen, lessék leveleso- 
. . —------ ^ «- -------- *“1. Slüsze" ‘lapot irni Pihloann 4 Co címre Berlin, 991. Blüggelstrasse 2$.

firani
HOTEL

^agy Budapest, •
«» «ti# § a íf III. Zsigmond-atcza 383 Z M Ll Lk ö ö A Telefon ISO - 35.
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a SzeKt-Lnikáo®- és Csészár-g^ógyTiíríIőkiicel siemhen. (Rózsadomb parkos tövében.)
A modern technika legújabb vívmányainak alkalmazásával teljesen újonnan épült

La* omstatw eedHiflHa pazar fénnyel BEjjl Rézbutor, központi gőzfűtés, minden szobában hideg-
flöT Íiíti&mw baSliWUl berendezett tiOu lUiütiaí^fll. meleg viz, villanyvilágítás, Liftek, külön olvasó-, tár- 

......  ■- ■ —--......... ■ -«»->—salgó-, iró-siobák stb.
ISUßT" E »erangu étterem és Kávéhoz.

Peneidre-’dgger is. Kereskedelmi utasok és fürúceőknok igen alkalmai. A vonatokhoz saját antojáratok.
Villamos közlekedés minden irányban. — Rsiérsákelt polgári árak. Szives pártfogást kér PaSlai Miksa,

Mm

llri éo n*i fodrász a há'ban. igazgató tulajdonos.

I Kitttnlí ía.m f*;• smx^jssr^-I
legolcsóbb árak mellett és kifogástalan kivitekben

Blmdii
fcaa'moniká- 

hős egy 
díjtalan Sn- 
megtaíiisEási 
iskola ran 
csatolva.

I

eiegápolás.

AUpittatott
1836.

Telefen 858.

Az összes gyógykezelési eszközök, haskötők, gummi- 
görcsér-harisnyák, egyenestartók, testegyenészeti, gépek, 
műlábak, műkarok, kötszerek, teljes gyermekágyas fel­
szerelések, masszáié- és villanygépek a legmegbízha­
tóbb minőségben csakis

FISCHER PÉTER ÉS TÁRSA Rém.-Tár*, elégnél
Budapest, íV., Kossuth Lejoe-utczn 6. (iám meree-
hetők be. Most jelent meg legújabb képes árjegyséket ki-

V»cetre bér mentve titokterúe mellett azonnal küldjük.

Nr. 1127« iskolahegedü V* nagy, | Jo harmónikák.i j
lángozott, polírozott padlóval S Nr. 300*/*» 10 billentyű, 2 regiszter,
K 5 80. ■— Nr. 11372 Iskola- 5 28 hang, nagyság 24 X12 cm. K o—• j 
hededü 4A nagy, szépen lángozott, j - Nr 65471, 8 billentyű, 1 regisz- 
polírozott padlóval, jobb minőség s tér, 24 hang, nagyság 28X1 c > (
K 6-50. Nr. 1157a lskola- K 5 40. - Nr. 3Ö58A 10 billentyű.
hegedű 7* n gy, berakott, szépen 2 regiszter, 5<> hang, nagyság 26+ 

14 cm K 6 40. Nr. 6637* 10 bil­
lentyű, 2 regiszter, 50 hang, nagyság 
31X15 cm. K 8 -. - Nr. 686/a 10 
billentyű, 2 regiszter, 50 hang, nagy­

ság 28X16 cm. — K 9 5
Jobb harmonikák i

K 11 -, 12 -, 14—, 16 50, 19—, 
21’— és feljebb

— Nincs rizikó, 
utánvéttel vagy

lángozott padlóval, igen kedvelt 
faj;a K 760. — Iskolahegedü 
ébenfagarniturával, hangban és 
kivitelben kitűnő K 8‘40, 9—,
10‘80. — Nr 2127* Zenekar- 
hegedű ébenfagarniturával K 16 80 
Vonó K —90, 110, 1-50, 2—

2-2u és feljebb.
Nagy választék zenehangszerekben főkatalógusomban 
kicserélés megengedve, vagy pénz vissza Szétküldés

előrefizetés mellett. Az elismert versenyképes vuagcefa.
pgjgf- MMsESiMM.mm.im MdL" Í&BS

cs. és kir. udv. szállító hangszeráru szétküldést áruházából
BRÜX, Mr. 2136. (Csehország). - Gazdagon illusztrált 
^árjegyzéket, amely 4000 ábrát tartalmaz, kérésre ingyen es bérmentve

kaphatja meg mindenki .....
Küldés utánvéttel, vagy elörefssetes melleit1 
Nincs koexkézat! Kicaerélás megengedve, vagy

pénz! vissza_______ -

Főraktár
CSANAK

maa
ÉLJEM I

ÓK JAJ !

n

KÖHÖGÉS, REKEDTSÉG

és *1 nyál kásodás ellen 
gyors és biztos hatásúak

EGGER B@©llpaas*tillái
lfTW, -irmi-iF.....F1 wmmmi

aa étvágyat nem rontják és kitüaó istiek.
PróbadsboK 30 W*

Deliem® a ész ^ SS.JÉG 

Kapható gyógytirskhaa sa drogériákban* 
szétküldést riMfe: Br WEB M« ** K® >■ Ba4»=ed, VI. Bírd-E 12

izértiépylselQ

M«fiáit tz ti utkect«.M 
köhOyéi».

EtiUW-nwlkiivtziW«* uaaKhAmar

epy nagyobb gyár részére azonnali 
belépésre kerestetik. Szorgalmas és 
intelligens úriember, aki jó bizonyít­
ván vokr, a 1 igazolni tudja, hogy üzlet- 
szerzésben eddig is kiváló eredmé­

nyeket é;t el,

maejas jutalékkal
ä v- at. oAvtÄieucai * unuB . •»* ■ ----- , mgj L

...... . . .f,...... Ároéd iVdári Imre, ü^S Nagy Ferenc/, Harsányi Ml feivé;e-jk. Aján átok német nyelvenSRXÄüW. tő?-, St ttÄÄ I kü'dendók: „O. 6818.« Hmmteb
s4Twi,w»iá»11-">J8"*^ ? ál! Votier A.-fl Wien I. czimre.

Oá«' #í
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K
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KYIL T-T É R

o/ermvalIÓn
ffasas Hina-bor.

Kitüntetve 1906. évi bécsi Hyegenikus ki­
állításon.

Az állami díjjal, oklevéllel és aranyéremmel.
Erőiltő-szer gyengélkedők lábadozók és 
vérszegény betegeknek. Étvágygerjesztő Meg­

erősítő és vérjavitószer.
7000-nél több orvosi ajánlat.

Kiváló iz.
J. SERRAVALLÓ cs. kir. udvari szállító 

Trleszt-Barkola.
Kapható a gyógyszertárakban Va L. üvegek­
ben 2‘60 - Korona 1 L. üvegekben 4'80 K.

c ccMgor>/-t!s«cBRegK|g«wrMMi «fm

clalasssor bei
rM

hreCszrfft
S&AVANYUVIZ

8$ Mgyhetaofcaál *a 
Mlyithorntaál,

Kist a M*y«ml
mcUtf sár.

25000 óra
1 dvb kor. 2a50.

Legújabb párizsi fazon, 36 óráig pontosan 
járó, aranyozva, 18 karátos aranyból, 3 évi 
jótállással csak ko-'. 2 50, 2 óra kor. 4 80, 
5 óra kor. 11 30 Egy legújabb fazonú párizsi 
aranyozott láncz 50 fillér, - láncz kor. 125.
Koczkázat kizárva. Nem tetszőért a pénz vissza.

Utánvét mellett szállít az óra áruház :

A. KAPELUSZ
KBAKAU (Ausztria1 Dietelsgzsse 57-882.

©LIMA
ByratolMtotli a IgkonoMM 3-70 tiP.I

18—ISO 16-1 
sr6!g

legolcsóbb ée] 
ktgmegblrtatébb 
Ütemet biztosit- 
Ják. OzemklMi- 
e*g 16 er önként I 
1—2 88. Alien- f 
dóén levertelao | 
Oaeau I — Pénz 
Ogyörl let 
hit nAtkUt I 
ezBrflkflzeiéelt _ 
•xáz gép Özemben l| 

ée árlapok díjmentesen.

Bachrich és Társa
betétlfftvanc,^ motorgyári fióktel,.;,e
3«da!»esi, fi, Ifácí-kSrcií 59 dö

Ludeser János
női, pipere csipke 
é-s rövidáru üzlete
női, 
é-s

•»=« (Városház épület)
Szalag, csipke, .keztyü, ritikül, arcfátycn 

I harisnya és

párisi újdonságokban.
üj! 1912 év szenzáctiója! Dj ■

D. R. G. M. No. 526081.

Uj évi viccz-kártyák
még eddig nem létezett dolgok, minden kártya 
egy újdonság ! Felülmúlhatatlan humoros és 
szenzácziós, minden legkisebb küldemény is 

jól szortírozva, minden kártya borítékban.
Mi vagyunk az egyedánisitók! 

Képviselők minden vidékről felvétetnek.
75 fillér beküldése mellett 10 eredeti minta 

25 drh p— kor. _ . . _
50 drb 1-75 kor. HaMghOFSt & CO

100 drb 3 — kor. Bochum 1. W. postafiók 49
Utánvéttel 40 fillérrel több.

Fizetés gyanánt levélbélyegeket is elfogad.

Apró hirdetések.
Levélbélyegekben is lehet az apró 

hirdetések árát mellékelni. A ki- 
adóhivatal fönntartja magának a 
szövegváltoztatási jogot oly hir­
detésekkel szemben, melyek meg­
jelenését kizárja a hirdetés tar­
talma, értelme. — Tudakozódá­
sokra készséggel adunk felvilá­
gosítást, ha a válaszra szükséges 
levélbélyeget mellékelik. Minden 
hirdetésre ingyen ad felvilágosí­
tást a kiadóhivatal s hirdetéseket 
kívánatra díjtalanul szerkeszt.

HA NINCS PÉNZE és szükség6 
van vászon, asz>alf?riiő, szövet 
és csipke-függöny, futó és nagy 
szőnyegre. Paplan és flanel ta­
karók, férfi és női felöltők, kész 
férfi-, fiú öltönyre vagy tükör, 
kép és bútor, a mai naplói fog­
va oly olcsón lesz el dva, hogy 
mindenkinek saját éideke, hogy 
egy próbabevásárlást eszközöl­
jön. Tisztelettel Kaiser Salamon. 
Telefon 685.

OLCSÓ és jó órák, ékszerek leg­
olcsóbban szerezhetők be Gas- 
parik Ádám órás és ékszerész­
nél Debrecen, Hunyadi-utca 12. 
Ugyanolt órajavifások legolcsób­
ban eszközöltetnek.

Disres kirakafáüvány teljes fel­
szereléssel eladó. Megtekinthető Fáik 
kefegyár városi üzletében Széchenyi- 
utcza 1.

Makulatúra papiros olcsón kapható 
a kiadóhivatalban.

I
.<vomato'(t horovitz Zsür'omí

< v. *

... fi
f?4 olcsón készít ill

HOROVITZ-NYOMDfl '/*j
Vi:A‘N Oarshos- y,Y15 
W?',\ »te* 7. sz.

M O LL- FÉLE
l»SEI DLITZ-PÖRT)

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz 
Moll A. védjegyét és aláírását tünteti fel.

A Moll A.-leie SfcüJl.ITZ-POKUK tartus gyógyhatású 
ti legmakacsabb GYOMOR- ée ALTKST-BANTALMAK, 
gyotnorhév, rögzött SZÉKREKEDÉS, májbántalom. 
VÉRTOLUDÁS, aranyér és a legkülönbözőbb NÓ1 
BETEGSÉGEK ellen, e jeles háziszernek évtizedek óta 

mindig nagyobb elterjedést szerzett.

Ára egy lepecsételt doboznak 2 korona. 
Hamisítások törvényileg fenyittetnek.

LL- F E LE

könyvnyomdáig baiC* * be briczcnüairqoa Ulv.í£J

MOLL’S
„ , , , .,,, n MgÄ FranibriiiBi'MiliCsak akkor valódi, H s*i2

ha mindegyik üveg Mól 
A. védjegyét tünteti fel é 
n Moll-féle sósborszes2 
nevezetesen, minta fájdalom" 
csillapító bedövzsölésiszer 
köszvény, csuz és a meg­
hűl és egyéb következményei­
nél legismertebb nópszer. ^

Egy ónozott eredeti üveg ára 2 korona.

flfolMßiß gyenme^-szappsn.
Legfinomabb, egészen uj módszer szerint készítet 
gyermek- és női szappan, a bőr gyökeres gondozásért 
és ápolására úgy gyermekek, mint* felnőttek számára.
Egy darab ára 40 fill. Ot darabé 1 kor. 80 fill.
Minden darab gyermek-szappan Moll A.-féle véd­

jegygyei van ellátva.
Fő-szétküldés :

MOLL A. gyógyszerész,
cs. és kir. udv. száll, által Bécs, 1. Tuchlauben 9
Vidéki megrendelések naponta posta-utnnvct mellett 
teljesítetnek. A raktárakban tesék határozottan Moll A, 
aláírásával és védjegyével ellátott készítményeket kérni

Lugolczóbb és 
legjobb hatású

0*
Hashajtó

tNEUSTI
FÜLÖP

CUKROZ OTT| 
HASHAJTÓ LABDACSAI

(Keusteta Ensébet-pUnlái)
minden tekintetben a hason!# kéaeitménye- 

két Fenti szer mentes minden kérő* alkatrész 
töl, a legjobb sikerrel használjak az »liest
bÁrtalmainál, lfCnnyö awákletet merezni #gy vérlíaetitó 

SJÓgy-*«r s+m ártalmatlanabb *6 alkalimaeabb a

legyőzéseié, mint a legtöbb betegség okosójára. Cuk 
ropott volta miatt, a gyermeksk is »zivesan vesetit. 
Kgy doboz 15 pihthi ‘tartalom tmJ 30 flillér. egy 
tekercs 8 doqozeal tehát 120 pikiIával 2 koron*. A 
pénz előre küldése mellett bérmentre.

M%mmV UtMisáitól óvakodjunk
WaS 1 HeusWn fQtSp
hashajtó pllulál “ kérni !
Csák akkor valódi, h« Etgiden doboson 
a tőrv. bejegyzés 3*evt IJpót védjegy 
a Fihi1 ip Neuntem gyógy»««rísz aMftá- 
sul fekete vörös nyomósáén dviihiié 
A keresk. törvény .óta! véd gtt csomag­

jainkon eégünk ne!: raj la ke! lennie.

Neustein Fülöp gyíyBZT’tóPfl, 
Sz - Lipóthoz I-Tíí; , PlanhsngasB 6.

Kapható Debrcczenben : Tóth Béla, Miha- 
lovits J., Muraközy László, Aranyi J. gyógy­
szerészeknél.

.apkihordó asszonyok 
a pun k kiadóhi vatal á - 

ban felvétetnek.
'.zeti igépen szedve.

11 >.< I*. L


